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Anzugsdrehmomente Schraube M10 /
Tightening torques of screw M10

St/tZN : 20 Nm
Aluminium : 20 Nm

Edelstahl V2A / Stainless steel V2A : 20 Nm

Technische Daten / Technical data

Prüfnorm / Standard DIN EN 62561-1

Stahl/verzinkt / Steel hot galvanized

1.1:  - Klemme zerlegen

1.2:  - Unterteil an Attika-Abdeckung in
Tropfkante einhängen        

1.3:  - Oberteil mit Unterteil wieder montieren

1.4:  - Draht/Ableitung in Doppelanschlussklemme ein-
führen und an Tropfkante anliegen lassen und 
befestigen 

Bestell-Nr.
Order-No.

Aluminium

Falzklemme für Attika-Abdeckungen / Saddle clamp for attica covers

Edelstahl V2A / Stainless steel V2A

111 667

111 669

1.1

Passung Doppelanschlussklemme /
Fit of double terminal clamp

St/tZN : Ø 8-10 mm
Aluminium : Ø 8 mm

Edelstahl V2A / Stainless steel V2A : Ø 8-10 mm

Max. Schenkellänge Tropfkante / 
Max. side length of drip edge

20 mm

- Disassemble terminal completely 

- Apply bottom part on the drip edge 
of the attica cover

- Assemble upper part with bottom part

- Insert wire/down conductor in double terminal clamp
and let it sit on the drip edge. Fasten the clamp.


